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[TRANSLATION! — T'RADUCTION?]

No. 7871. AGREEMENT?® BETWEEN THE INTERNATIONAL
LABOUR ORGANISATION AND THE ITALIAN GOV-
ERNMENT CONCERNING THE INTERNATIONAL
CENTRE FOR ADVANCED TECHNICAL AND VOCA-
TIONAL TRAINING. SIGNED AT ROME, ON 24 OCTO-
BER 1964

The Italian Government, represented by Mr. Giuseppe Saragat, Minister
of Foreign Affairs, on the one hand, and

The International Labour Organijsation, represented by Mr. David A.
Morse, Director-General of the International Labour Office, acting under the
authority conferred upon him by article IX of the Statute of the International
Centre for Advanced Technical and Vocational Training, on the other hand,

Considering that the Italian Government has informed the Director-
General of the International Labour Office of its decision to assist with the
establishment of an International Centre for Advanced Technical and Vocational
Training in Twurin,

Desiring to give effect to the decision to establish the International Centre
for Advanced Technical and Vocational Training in T'urin, taken on 7 March
1963 by the Governing Body of the International Labour Office, and the resolu-
tion concerning the Statute of the Centre adopted by the said Governing Body
on 31 May, 1963, which is appended to the present Agreement,

Hereby agree as follows :

Article 1

In accordance with article VII of its Statute, the Centre shall have its
headquarters in Turin, and the terms on which the land and premises constituting
the said headquarters are to be placed at the Centre’s disposal shall be as defined
in the Convention signed on 29 July 1964 between the City of Turin and the
International Labour Organisation.

Article 2

In accordance with article VIII of its Statute, the Centre shall possess legal
personality and such legal capacity as is necessary for the fulfilment of its
purposes, including in particular the capacity—

! T'ranslation by the International Labour Organisation.
2 Traduction de I’Organisation internationale du T'ravail. .
3 Came into force on 28 June 19635, in accordance with the provisions of article 8.
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(a) to contract;
() to acquire and dispose of movable and immovable property;
(¢) to institute and defend legal proceedings.

Article 3

1. In accordance with paragraph 2 of article VIII of its Statute, the Centre
itself, the members of the Board and the Programmes Committee of the Centre,
and the staff of the Centre shall enjoy in Italy the privileges and immunities
enjoyed by the International Labour Organisation under the Convention con-
cerning the Privileges and Immunities of the Specialised Agencies as adopted
by the General Assembly of the United Nations on 21 November 1947' and
accepted on behalf of the International Labour Organisation by the Inter-
national Labour Conference on 10 July 1948.

2. The Italian authorities shall take all measures likely to facilitate access
to, exit from and sojourn on Italian territory of all persons having official
business with the Centre.

Article 4

1. The Italian Government undertakes to make a contribution to the
budget of the Centre of an amount equivalent to 4,450 million liras, by annual
payments over a period from 1965 to 1974 and payable on 1 January of each
year in dollars, each payment being an amount equivalent to 445 million liras.

2. In addition, the Italian Government undertakes to finance a number of
fellowships destined for nationals of developing countries, to a total amount
of not less than 65 million liras for the year 1965, in accordance with arrange-
ments to be agreed. For subsequent years, the Italian Government’s participa-
tion in the financing of the fellowships shall be established before 30 June of
each year, for the following year, in agreement between the Italian Government
and the Director of the Centre, taking into account the development of the
Centre.

Article 5 .

Additional arrangements shall be made for the detailed implementation of
the present Agreement.

Article 6

The present Agreement may be amended by mutual consent at the request
of either party.

1 United Nations, Treaty Series, Vol. 33, p. 261, For the final and revised texts of annexes
published subsequently, see Vol. 71, p. 318; Vol. 79, p. 326; Vol. 117, p. 386; Vol. 275, p. 298;
Vol. 314, p. 308; Vol. 323, p. 364; Vol. 327, p. 326; Vol. 371, p. 266, and Vol. 423, p. 284.

Ne 7871



1965 Nations Unies — Recueil des Traités 223

Article 7

1. Any dispute regarding the application or interpretation of the present
Agreement or of any additional arrangement which is not settled by direct
negotiation shall be brought before a board composed of three arbitrators, one
of whom shall be appointed by the Italian Government, another by the Director-
General of the International Labour Office and the third, who shall be the
Chairman of the Board, by agreement between the first two.

2. Failing agreement of the choice of a chairman, the latter shall be appointed
by the President of the International Court of Justice.

Article 8

The present Agreement shall enter into force after approval by the com-
petent Italian authorities and the Governing Body of the International Labour
Office at a date to be determined by an exchange of notes between the Director-
General of the International Labour Office and the duly authorised representa-
tive of the Italian Government.

SIGNED, SAELED AND DELIVERED in Rome on 24 October 1964, in two original
copies done in French, one of which shall be deposited with the Director-
General of the International Labour Office, and the other with the Archives
Section of the Italian Ministry of Foreign Affairs.

For the International Labour For the Italian Government :
Organisation : :
David A. Morse . - Giuseppe SARAGAT

APPENDIX

RESOLUTION CONCERNING THE STATUTE OF THE INTERNATIONAL
CENTRE FOR ADVANCED TECHNICAL AND VOCATIONAL TRAINING

(Adopted Unanimously by the Governing Body of the International Labour Office
on 31 May 1963 and modified on 13 June 1964)

The Governing Body,

Being convinced of the importance of human resources as a key factor in economic
development and industrialisation and of the essential role played by basic and advanced
technical and vocational training in this regard,

Considering that there is an urgent need to supplement facilities for basic and ad-
vanced vocational and technical training already available to developing countries,

Recalling that the International Labour Organisation has often repeated its intention
of making, as a member of the United Nations family and in full co-operation with the
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